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Peacebuilding Fund Project Progress Report (Update May
2023)

PROJECT OVERVIEW

Thank you for taking the time to complete the PBF Progress report. For projects with more than one
recipient, please consult among co-recipients prior to filling out the form to ensure collaboration on
the responses. You can generate a print out of the blank form by clicking on the print icon on the top
right corner of the page. If you have any questions or require technical assistance in filling out the
form, please send an email to alejandro.bonilvaca@un.org

Click Next below to start

» Report Submission

Semi-annual

Annual

Final

Other

Type of report *

Date of submission of report

2023-06-15

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/alejandro.bonilvaca@un.org
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Name and Title of Person submitting the report
SOFIA MARGARITA BRAVO

*

Name and Title of Person who approved the report
EDNA MARGARITA MARTINEZ ACOSTA

*

yes

no

Have all fund recipients for this project contributed to the report? *

yes

no

Not Applicable

Did PBF Secretariat review the report?
If there is no PBF secretariat in country, please select "Not applicable". If there is a PBF secretariat, you should normally ensure that they
have an opportunity to review.

*

» Project Information and Geographical Scope

yes no

Is this a cross-border project? *

Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Carribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region in which the project is implemented

Country of project implementation
*

Bolivia  Colombia  Dominican Republic

Ecuador  El Salvador  Guatemala

Haiti  Honduras  Other, Specify
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00125908: "Allanando el camino": Women and LGBT people paving a path from justice and memory toward
sustaining peace in Colombia

00118801: Apoyar a la Comisión para el Esclarecimiento de la Verdad, la Convivencia y la No Repetición en el
fortalecimiento de los diálogos nación-territorio para una verdad amplia e incluyente hacia un horizonte de
convivencia y No Repeticion

00130079: Cocreando la paz: participación de mujeres jóvenes diversas en el espacio cívico urbano-rural en Nariño y
Cauca.

00108373: Commission of Truth

00108371: Confianza & Paz - Stabilization in 3 territories affected by the armed conflict

00130501: Construyendo Paz a través de alianzas productivas de Mujeres para la Vida en la Tierra.

00114098: De la financiación a la inversión para una paz sostenida/ Financing for Peace

00119341: Empowering women through local information as a tool for peacebuilding

00130080: Espacios cívicos juveniles para la resiliencia y la reconciliación en el Pacífico colombiano

00114100: Estrategia de reincorporación socioeconómica de excombatientes de las FARC con enfoque comunitario,
de género, étnico y poblacional

00129657: Natural Paz – Naturaleza por la paz

00119521: ParticipAcción: Mujeres jóvenes construyendo paz en Urabá

00108370: Support to Children and Youth

00113215: Territorial model for non-repetition guarantees and citizen empowerment of youth and women victims of
sexual violence and forced disappearance within the armed conflict, for their effective access to the "Comprehensive
System for Truth, Justice, Reparations and Non-Recurrence" (SIVJRNR)

00125569: Transformación territorial para el ejercicio libre y seguro de los liderazgos, la defensa de los derechos
humanos y los procesos de reincorporación

00125909: Young and female peacebuilders in northern Cauca. Tradition meets innovation in community-led
approaches to protection and conflict transformation

00113454: Young women territorial peace builders in Colombia

Other, Specify

Project Title *

Project Start Date (Date of first transfer)

2022-02-16

*

Project end Date

2023-08-15

*
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YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Has this project received an extension? *

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Will this project be requesting an extension? *

yes

no

Is funding disbursed either into a national or regional trust fund *
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Recipients

UN entity

Non-UN Entity

Is the convening agency a UN agency or a non UN entity? *

Please select the convening agency recipient
*

Action Aid  The African Centre for the Constructive Resolution of Disputes (ACCORD)

Agence de Coopération et de Recherche pour le Développement (ACORD)

American Friends Service Committee (AFSC)  Avocats Sans Frontières

Avocats Sans Frontières Belgium  Avocats sans frontières Canada  Christian Aid Ireland

CARE International UK  The Carter Center, Inc.

Centre d'étude et de coopération internationale (CECI) - BF  COIPRODEN

Concern Worldwide  CORDAID  CORD Burundi

DanChurchAid  Fundacion Estudios Superior (FESU)  Fund for Congolese Women

Fundación Mi Sangre (FMS)  Fundación Nacional para el Desarrollo de Honduras (FUNADEH)

Fundación para la Libertad de Prensa (FLIP)  HELVETAS Swiss Intercooperation

Humanity & Inclusion (HI)  Instituto Holandes para Democracia Multipartidaria (NIMD)

International Alert  Interpeace  Kvinna till Kvinna Foundation

Life and Peace Institute (LPI)

(MDG-EISA) Institut Electoral pour une Démocratie Durable en Afrique (EISA), bureau de Madagascar

Mercy Corps  MSIS-TATAO  Norwegian Refugee Council (NRC)

ONG AZHAR  OXFAM  Peace Direct

PNG UN Country Fund  Red de Instituciones por los Derechos de la Niñez

Sampan'Asa Momba ny Fampandrosoana (SAF/FJKM)  Saferworld

Search for Common Ground (SFCG)  SismaMujer  Tearfund

Trocaire  World Vision International  World Vision Myanmar

ZOA  Other, Please specify
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No other recipients

Yes, other UN recipients only

Yes, other non-UN recipients only

Yes, both UN and non-UN recipients

Are there other recipients for this project? *

Financial Reporting

» Delivery by Recipient

Please enter the total amounts in US dollars allocated to each recipient organization
Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated expenditure by
recipient.
Please make sure you enter the correct amount. All values should be entered in US Dollars

Recipients Total Project
Budget
(in US $)
Please enter the total
budget as is in the
project document in US
Dollars

Transfers to
date
(in US $)
Please enter the total
amount transferred to
each recipient to date in
US Dollars

Expenditure
to date
(in US $)
Please enter the
approximate amount
spent to date in US
dollars

Implementati
on rate as a
percentage of
total budget
(calculated automatically)

Fundacion
Estudios
Superior
(FESU)

750000
*

525200
*

463895
*

61.85 %
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TOTAL 750000 525200 463895

61.8
5%

Correct Incorrect

The approximate implementation rate as percentage of total project budget based on the values

entered in the above matrix is 61.85%. Can you confirm that this is correct?

*

If it is incorrect, please enter the approximate implementation rate as a %

67.12

*

» Gender-responsive Budgeting

Indicate what percentage (%) of the budget contributes to gender equality or women's
empowerment (GEWE)?

99.99

*

Correct Incorrect

The dollar amount of the budget contributing to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

based on percentage entered above and total project budget is US $ 749925. Can you confirm that
this is correct?

*

If it is incorrect, please enter the budget amount allocated to GEWE in US Dollars

750000

*

Correct Incorrect

Amount expended to date on efforts contributiong to gender equality or women's empowerment is

US $ 463848.61. Is this correct?

*

If it is incorrect, please enter the expenditure to date on GEWE in US dollars

463895

*
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ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE.
The templates for the budget are available here

INFORME IRENE 31052023-7_39_9.xlsx

*



Project Markers

Score 1 for projects that contribute in some way to gender equality, but not significantly (less than 30% of the total
budget for GEWE)

Score 2 for projects that have gender equality as a significant objective and allocate between 30 and 79% of the total
project budget to GEWE

Score 3 for projects that have gender equality as a principal objective and allocate at least 80% of the total project
budget to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

Please select the Gender Marker Associated with this project *

Risk marker 0 = low risk to achieving outcomes

Risk marker 1 = medium risk to achieving outcomes

Risk marker 2 = high risk to achieving outcomes

Please select the Risk Marker Associated with this project *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/f29c35e2-4df6-4ffc-912a-852b82ba9e16/INFORME%20IRENE%2031052023-7_39_9.xlsx
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(1.1) Security Sector Reform

(1.2) Rule of Law

(1.3) Demobilisation, Disarmament and Reintegration

(1.4) Political Dialogue

(2.1) National reconciliation

(2.2) Democratic Governance

(2.3) Conflict prevention/management

(3.1) Employment

(3.2) Equitable access to social services

(4.1) Strengthening of essential national state capacity

(4.2) Extension of state authority/Local Administration

(4.3) Governance of peacebuilding resources (including PBF Secretariats)

Please select the PBF Focus Area associated with this project *

Gender promotion initiative

Youth promotion initiative

Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions

Cross-border or regional project

None

Is the project part of one or more PBF priority windows?
Select all that apply

*
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Steering Committee and Government engagement

yes

no

Does the project have an active steering committee? *

If yes, please indicate how many times the Project Steering Committee has met over the last 6
months?
Please limit your response to 350 words.

La mesa interinstitucional está conformada por aliados públicos y privados que permiten el desarrollo del proyecto,
promover e incentivar cambios favorables en las mujeres beneficiarias dentro de los territorios a intervenidos; estos
espacios permiten fortalecer los procesos el crecimiento y avance del proyecto, en las reuniones programadas para
estos últimos 6 meses la última fue el 21 de mayo en Turbo del 2023. En la reunión participaron los socios
implementadores con las siguientes aliadas estratégicas: ADR (agencia de desarrollo rural); La Corporación para el
Desarrollo Sostenible del Urabá – CORPOURABA, Corporación Autónoma Regional para el Desarrollo Sostenible del
Chocó – CODECHOCO, Corporación Autónoma Regional del Centro de Antioquia – CORANTIOQUIA, agencia de
renovación de tierra – ART; secretarías de agricultura y medio ambiente. En este espacio se socializa los avances y
retos presentados en la ejecución del proyecto en los últimos seis meses; compartiendo las actividades y progresos
que se han realizado, además, de proyectar los resultados que faltan por ejecutar; con el fin de integrar a las
instituciones en el proceso de tal manera que se pueda articular y fortalecer las actividades futuras a desarrollar.
Dentro de la mesa queda el compromiso de reunirse nuevamente a finales del mes de junio para seguir
promoviendo los espacios de articulación y fortalecimiento.
En los procesos de articulación se resalta la participación de comercializadores locales en el municipio del Bagre,
donde se han obtenido resultados comerciales favorables donde las participantes iniciaron sus procesos de ventas
generando cambios en la economía familiar.
En los espacios de mesa de trabajo con las instituciones se está trabajando en articulación interinstitucional para
generar cambios en las mujeres en sus territorios, está pendiente con CORPOURABA se certifiquen los acuerdos de
cero deforestaciones.
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Please provide a brief description of any engagement that the project has had with the government
over the last 6 months. Please indicate what level of government the project has been engaging with.
Please limit your response to 350 words.

Interacción de aliados públicos y privados hacia la promoción e incentivo de cambios favorables en las mujeres
beneficiarias dentro de los territorios a intervenidos. En estos espacios se permite fortalecer los procesos el
crecimiento y avance del proyecto.
En estos espacios de reunión participan los socios implementadores con las siguientes aliadas estratégicas: ADR
(agencia de desarrollo rural); La Corporación para el Desarrollo Sostenible del Urabá – CORPOURABA, Corporación
Autónoma Regional para el Desarrollo Sostenible del Chocó – CODECHOCO, Corporación Autónoma Regional del
Centro de Antioquia – CORANTIOQUIA, agencia de renovación de tierra – ART; secretarías de agricultura y medio
ambiente. En este espacio se socializa los avances y retos presentados en la ejecución del proyecto en los últimos
seis meses; compartiendo las actividades y progresos que se han realizado, además, de proyectar los resultados que
faltan por ejecutar; con el fin de integrar a las instituciones en el proceso de tal manera que se pueda articular y
fortalecer las actividades futuras a desarrollar.
Dentro de la mesa queda el compromiso de reunirse nuevamente a finales del mes de junio para seguir
promoviendo los espacios de articulación y fortalecimiento.
En los procesos de articulación se resalta la participación de comercializadores locales en el municipio del Bagre,
donde se han obtenido resultados comerciales favorables donde las participantes iniciaron sus procesos de ventas
generando cambios en la economía familiar.
En los espacios de mesa de trabajo con las instituciones se está trabajando en articulación interinstitucional para
generar cambios en las mujeres en sus territorios, está pendiente con CORPOURABA se certifiquen los acuerdos de
cero deforestaciones.

*

PART I: OVERALL PROJECT PROGRESS

NOTES FOR COMPLETING THE REPORT:

Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language.
Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do.
Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse.
Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive.

Please rate the implementation status of the following preliminary/preparatory activities

Contracting of partners
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable
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Staff Recruitment
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Collection of baselines
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Identification of beneficiaries
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable
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Provide any additional descriptive information relating to the status of the project, including whether
preliminary/preparatory activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff recruitment,
etc.)
Please limit your response to 350 words.

El proyecto inició con una fase de alistamiento antes de salir a campo, hasta este informe semestral lleva 12 meses
de ejecución en campo, donde se han visualizado diferentes cambios en el empoderamiento de las mujeres con
relación a los 3 componentes que se están trabajando, en cada uno de ellos se ha realizado avances acorde al Plan
Operativo (POA) cumpliendo con las actividades programadas; pero no solo es importante resaltar la ejecución sino
también como los componentes han impactado a las beneficiarias. En los resultados se resalta la capacidad de las
mujeres a asumir y construirse a partir de los diferentes espacios y capacitaciones para consolidar un proyecto de
vida basado en el autocuidado y la construcción de paz; fortaleciendo sus proyectos productivos. Dentro del
desarrollo del proyecto se ha incluido el acompañamiento psicosocial que a pesar de no estar contemplado en la
estructura del proyecto se requirió necesario no solo en Acandí sino en los 3 municipios, este ejercicio permitió a las
usuarias identificar y prevenir situaciones asociadas con violencia de género, sentir una red de apoyo para
comunicar en caso de sentir vulnerabilidad dentro de sus hogares o comunidades; aprender a desarrollar un
lenguaje de comunicación asertiva para poder comunicar sus necesidades, sueños y metas. Un factor determinante
en el cambio dentro de las participantes ha sido el aprender a comunicarse e identificar que el empoderamiento
parte de la educación y se materializa en sus proyectos productivos y sus fincas para garantizar una sostenibilidad
económica y ambiental.

*
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Summarize the main structural, institutional or societal level change the project has contributed to.
This is not anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made
toward the main purpose of the project where evidence of contribution to outcomes is available if
requested
FOR PROJECTS WITHIN SIX MONTHS OF COMPLETION ONLY (550 word limit)

Dentro de las acciones ejecutadas se ha promovido la equidad de género para construir cambios en las mujeres y
por ende dentro de sus comunidades, un ejemplo de los cambios generados y de gran mayor impacto dentro del
resguardo indígena Emberá Dóbida es la inclusión de las mujeres en el gobierno propio del resguardo indígena para
ser escuchadas en la toma de decisión y que sean partícipes de la construcción social en su comunidad, al iniciar el
proyecto no había representación ni participación de las mujeres en el gobierno y nunca se había tenido a una mujer
gobernadora, máxima figura dentro de la comunidad, hoy por primera vez fue seleccionada como gobernadora la
señora Argenida Salazar quien es participante del proyecto. Este cambio en la estructura de gobierno propio se
propició durante la ejecución del proyecto gracias a la formación y fortalecimiento de las capacidades de las mujeres
en la comunidad.
Las mujeres se han formado por medio de capacitaciones y prácticas que han permitido consolidar su proyecto
productivo ayudando a la economía familiar, para Turbo las usuarias realizaron la primera cosecha de miel,
adicionalmente participaron en espacios de comercialización como mercados locales. Así mismo se proyecta
formalizar una asociación productora de miel con el acompañamiento agro empresarial del proyecto. En el Bagre las
mujeres ya están comercializando miel de su primera cosecha y se lleva registro de estas actividades. Se propició
una alianza comercial con la asociación intercultural Gente y Bosques. Para esta primera producción se está
gestionando un acuerdo comercial más duradero la cual es muy favorable para ellas ya que vendieron un precio
entre el 10 y 15 % por encima del precio local.
En los tres municipios se realizó el diagnóstico inicial de riesgos asociados al cambio climático, se cuenta con un
documento de análisis y respectiva socialización. Dentro del ejercicio, las usuarias identificaron por sí mismas los
riesgos que se presentan dentro de sus comunidades debido a los efectos del cambio climático y la interacción del
hombre dentro de estos cambios. El ejercicio de reconocimiento de los cambios generó impacto en las usuarias ya
que se enfrentaron a la necesidad de construir estrategias de mitigación y adaptación a una realidad que ya la están
viviendo en sus territorios. Ellas se responsabilizan por ser agentes de conservación dentro de sus comunidades. En
el bagre y Acandí las especies forestales están en propagación en vivero y en Turbo se han sembrado Choiba,
caracolí, cedro, arrayan Amarillo, entre otros.

*
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PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME

Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June reports:
January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration).
Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a difference at the outcome
level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it
impacts the broader political and peacebuilding context.

"On track" refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.
"On track with peacebuilding results" refers to higher-level changes in the conflict or peace
factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in mature
projects than in newer ones.

1 2 3 4 5 6 7 8 more than 8.

How many OUTCOMES does this project have *

Please write out the project outcomes as they are in the project results framework found in the project
document

Outcome 1:
Fortalecer estructuras de gobernanza a nivel local para abordar los riesgos relacionados con el conflicto armado y
con el clima

*

Outcome 2:
Favorecer los medios para la construcción de la resiliencia de las mujeres en las comunidades locales, mejorando la
capacidad de respuesta ante diversos conflictos y una mejor adaptación al cambio climático

*

Outcome 3:
Establecer unidades productivas apícolas, en donde se generan competencias alrededor del agronegocio y se dota de
las herramientas y equipos básico

*
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Outcome 1: Fortalecer estructuras de gobernanza a nivel local para abordar los riesgos relacionados
con el conflicto armado y con el clima

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *

Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Por estructura de gobernanza se entiende un grupo de mujeres (red, colectivo, movimiento) que a través de
estrategias legitiman las decisiones consensuadas desde un plan de vida comunitario, hasta la fecha han avanzado
en la consolidación de la red de mujeres constructoras de paz en los municipios de Acandí, Turbo y Bagre con 30
mujeres respectivamente; para los tres grupos se cuenta con acta de constitución de la red y se cuenta con plan de
acción de incidencia para la paz a corto mediano y largo plazo, el cual se está ejecutando de acuerdo a la
programación en el territorio.
Específicamente para Acandí, comunidad indígena el pescadito, se logra la meta en un 100% dado que se logra la
vinculación de mujeres en el gobierno, asumiendo cargos de dirección y mando específicamente en el cargo de
Gobernadora, como integrante de la guardia indígena y como secretaria del resguardo, esto a través de acto
administrativo que como resultado cualitativo representa un logro en cuanto a la equidad e igualdad de género e
incidencia de la mujer en espacios de poder y de cambio cultural.
Estas mesas de trabajo han vinculado a organizaciones de mujeres en cada región que han trabajado de la mano con
las beneficiarias vinculándose también con las actividades propias del proyecto sin que represente compromiso
alguno o que comprometa el buen desarrollo del proyecto.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

En cuanto a la equidad de género, a través del diálogo con la comunidad en los diferentes encuentros, en donde se
socializa la importancia de la participación de la mujer en escenarios del poder, logrando cambiar la forma
tradicional paternalista de la comunidad y logrando que tres mujeres hoy asuman responsabilidades de tipo
político-administrativo de la comunidad indígena Emberá Dóbida de Acandí Chocó. Se ha propiciado que la mujer
sea escuchada para construir el desarrollo de sus comunidades. Ya son lideresas y gestoras de cambio con retos a
futuro dentro de sus territorios.
Para el caso de los municipios de Turbo y El Bagre, se logró empoderar a las participantes en cada uno de los temas
relacionados con Equidad e igualdad de género, poniendo en práctica acciones de diálogo participativo entre las
comunidades y sus familias. Se ha logrado la participación de los hombres en los diferentes talleres
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Outcome 2: Favorecer los medios para la construcción de la resiliencia de las mujeres en las
comunidades locales, mejorando la capacidad de respuesta ante diversos conflictos y una mejor
adaptación al cambio climático

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *
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Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Inicialmente se realizó la instalación de 15 apiarios escuelas en los tres municipios, con el objetivo que las usuarias
se familiaricen en el manejo técnico de las abejas y en ellos pudieran realizar sus talleres y capacitaciones, hasta la
fecha de este informe cada usuaria ya cuenta con su unidad productiva para un total de 450 colmenas, 5 colmenas
por usuaria; además recibieron la dotación para el manejo seguro de la apicultura al igual que las herramientas para
la extracción de miel. En los municipios del Bagre se cosecharon 287 kilos y en Turbo 58 kilos para un total de 345
kilos; las usuarias ya fueron formadas para realizar alianzas comerciales y están siendo acompañadas para este
proceso, hasta el momento se han vendido 200 kilos a un promedio de 10.750 pesos el kilo; se está gestionado
concretar un canal comercial con acuerdo estable para las usuarias. En el resguardo indígena de Acandí aún no se ha
realizado cosecha, se debe a un atraso en el desarrollo de las colmenas debido a afectación por exceso de lluvias lo
cual generó una disminución en la disponibilidad de alimento haciendo que se retrase el desarrollo de las colmenas,
se programa en los siguientes meses realizar la cosecha.
Para la adaptación al cambio climático se mantiene la estrategia de sembrar 360 hectáreas de bosques con 27
especies nativas y de potencial forestal en los territorios; se están implementando por medio de viveros
comunitarios. Hasta el momento se cuenta con 11.000 plántulas entregadas en Turbo para iniciar los procesos de
siembra, faltan 10.000 plántulas que están en vivero para entregar; En el Bagre se cuentan con 18.000 disponibles en
vivero y en Acandí con 15.000
Se han desarrollado todos los talleres para que las usuarias se sensibilicen y se apropien de las causas del deterioro
ambiental, con ellas se construyó el diagnóstico de adaptación al cambio climático y evaluación inicial, donde
identificaron los riesgos al cambio climático y concientizaron la necesidad de restauración de los bosques para
garantizar la sostenibilidad de su proyecto productivo y mejorar el hábitat de sus comunidades.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Por medio de las escuelas apícolas, el trabajo comunitario en los viveros y los diferentes espacios de integración se
han forjado redes de apoyo y seguridad, siendo estos espacios, lugares donde las usuarias han aprendido a expresar
sus ideas, generando acciones de cambio por medio de la comunicación asertiva y el trabajo en equipo.
La generación de ingresos para cada participante no solo apoya la economía familiar, sino que propicia en las
futuras generaciones la importancia en consolidar una autonomía económica para el empoderamiento en las
mujeres al interior de sus familias. Dentro de los procesos ejecutados durante la ejecución del proyecto las usuarias
son las dinamizadoras de las acciones en la implementación de la estrategia para la mitigación y adaptación al
cambio climático, ellas son las promotoras en aplicar los aprendizajes en el desarrollo de la implementación de las
360 hectáreas para los 3 municipios; han reconocido especies forestales y frutales de importancia ecológico para las
comunidades, en algunos casos han recolectado semillas y todas han aprendido a realizar el proceso de propagación
mantenimiento en vivero.

Outcome 3: Establecer unidades productivas apícolas, en donde se generan competencias alrededor
del agronegocio y se dota de las herramientas y equipos básico

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *
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Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Se han identificado las instancias de participación e interacción en diferentes escenarios de los municipios del Bagre
y Acandí, resaltando el protagonismo de la mujer en instituciones públicas como la alcaldía municipal, personería
municipal, comisaría de familia, oficina de la mujer y en instituciones de carácter privado como Lideres, Redepaz,
FESU, Trópico Diverso, Concejo de paz, Consejo de juventud, Asociación Ecoturística La Cana, Amor por Acandí y Ama
Acandí y la red de mujeres de Acandí.
Con la participación de estas organizaciones, se han conformado las mesas de trabajo, en donde se han socializado
temas relacionado con el conflicto armado, daños ambientales por ganaderías, la intolerancia entre las personas,
falta de transporte aéreo, la violencia entre los hombres, los conflictos por linderos, la falta de agua potable y
alcantarillado, el acceso de los niños a la educación por falta de hogares de paso (caso comunidad el pescadito) y
falta de inclusión de las mujeres en los diferentes cargos. A raíz de estas problemáticas se establecen los planes de
mejora, rutas de incidencia, plan de comunicación y la evaluación constante del proceso.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key indicators at the outcome level in the table below

If an outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry)

» Outcome 1: Fortalecer estructuras de gobernanza a nivel local para abordar los riesgos
relacionados con el conflicto armado y con el clima

Outcome
1

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
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1.1 Indicador de
resultados 1a:
Número de
estructuras de
Gobernanza
lideradas por
mujeres,
fortalecidas
y/o creadas a
través del
proyecto

Ninguna Una
estructura
creada y/o
fortalecida
por cada
subregión

Al año de
implementación
se espera que
las
estructuras ya
estén
conformadas
y/o
fortalecidas.

Se
conformaron
las 3
estructuras de
gobernanza
en cada
municipio de
intervención
Como
resultado la
vinculación
directa de
vinculación
directa de tres
(3) mujeres de
una
comprometida
en la alta
dirección del
gobierno en
de la
comunidad
indígena
Emberá
Dóbida de
Acandí Choco

N/A
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1.2 Indicador de
resultado 1b:
% de mujeres
que participan
en los
espacios de
decisión del
gobierno
propio

Ninguna 20% A los 15 meses
de
implementación
se espera
cumplir el %
de
participación
de mujeres en
los espacios
decisión del
gobierno
propio.

Antes de
iniciar la
intervención
no había
participa en
gobierno
propio por
parte las
mujeres en
este semestre
de avance
participan 3
mujeres en el
gobierno
propio
superando
meta al
momento
representan el
30%
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1.3 Indicador de
resultado 1c:
Número de
instancias de
interacción y
participación
gestionadas
por el
proyecto con
otras
estructuras
lideradas por
mujeres ya
creadas en la
zona o
subregiones.

Ninguna 3 A los 15 meses
de
implementación
se espera que
las redes o
estructuras de
gobernanza
creadas hayan
participado en
3 instancias
de interacción
y
participación
gestionadas
por el
proyecto

1. Se crearon
mediante acta
tres mesas de
trabajo y con
participación
de mujeres de
otras
organizaciones
de mujeres de
los tres (3)
municipios.
2. Se cuenta
con planes de
acción para
cada
comunidad,
elaborados de
manera
participativa.
3. Se han
creado tres (3)
redes de paz
una por
municipio la
cual cuenta
con acta de
creación y
planes de
acción.

» Outcome 2: Favorecer los medios para la construcción de la resiliencia de las mujeres en las
comunidades locales, mejorando la capacidad de respuesta ante diversos conflictos y una mejor
adaptación al cambio climático

Outcome
2

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
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2.1 Indicador de
resultado 2a.
Número de
proyectos
productivos
implementados
para apoyar la
autonomía
económica de
las mujeres

0 90 proyectos
productivos
apícolas

En un año ya
se habrán
implementado
los 90
proyectos
productivos
apícolas.

Hasta la fecha
se ha
implementado
90 proyectos
productivos
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2.2 Indicador de
salida 2b.
Número de
hectáreas de
bosque
restauradas

0 360 hectáreas
de bosque

En 17 meses
ya se habrán
restaurado las
360 hectáreas
de bosque

Se
establecieron
los 3 viveros
comunitarios
en cada
territorio,
hasta el
momento se
están
sembrado 11
plántulas en
Turbo, en
bagre con
18000
disponibles en
vivero y en
Acandí con
15000.
Dentro de la
selección del
material a
propagar se
tuvo en
cuenta la
relevancia
ambiental y
ecológica de
cada material
además de
que las
mismas
usuarias
vislumbren la
importancia y
por medio de
sus
conocimientos
ancestrales
busquen
especies que
han
desaparecido
y puedan ser
importante
conservarlas.
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2.3

» Outcome 3: Establecer unidades productivas apícolas, en donde se generan competencias
alrededor del agronegocio y se dota de las herramientas y equipos básico

Outcome
3

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
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3.1 Indicador de
salida 3.1.
Número de
instancias de
interacción y
participación
interdisciplinaria
e
intersectorial,
lideradas por
mujeres,
gestionados
por el
Proyecto para
la
colaboración
entre
comunidades
y disciplinas

0 3 En 17 meses
se habrán
realizado las 3
instancias de
interacción

La primera
instancia es la
mesa de
trabajo en
municipio de
Acandí con las
organizaciones
de mujeres
Asociación
Ecoturística La
Cana, Amor
por Acandí y
Ama Acandí.

La segunda
instancia es
mesa de
trabajo en
municipio El
Bagre con las
organizaciones
e instituciones
que apoyan
procesos
sociales con
mujeres tales
como, Alcaldía
municipal
secretaría de,
y entidades
privadas y de
la sociedad
civil como:
Liderex,
secretaria de
Gobierno y
Oficina de la
Mujer.
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3.2 Indicador de
salida 3.2
Numero de
organizaciones
de mujeres
participantes

0 3 En 6 meses
habrá 3
organizaciones
de mujeres
participando

Disciplinas
locales en
gestión de
recursos
naturales,
constructores
Paz y
Desarrollo
económico.

3.3 Indicador de
salida 3.3
Número de
disciplinas,
representadas
por expertos
de los
diferentes
sectores
(público y
privado) que
participaran
en la mesa de
trabajo

0 3 En 6 meses ya
se contará con
la
participación
de las 3
disciplinas

En este
periodo se
gestionaron 2
instancias de
interacción
con las
usuarias, la
primera en
acompañamiento
comercial y
alianza para la
integración
comercial y el
segundo
aprendizaje de
riesgos y
manejo de la
actividad
apícola.

PART III: Cross-Cutting Issues

Is the project planning any significant events in the next six months? (eg. national dialogues, youth
congresses, film screenings, etc.)
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If yes,
please
state how
many, and
for each,
provide
the
approxima
te date of
the event
and a brief
descriptio
n,
including
its key
objectives,
target
audience
and
location (if
known)

Event
Descriptio
n

Tentative
Date

Location Target
Audience

Event
Objectives

Event 1 Diálogo de
socialización de
los avances y
resultados del

Agosto Virtual Entidades
público y
privadas

Socializar los
avances y
resultados para
fortalecer las
actividades con
alianzas
interinstitucionales

Event 2 Capacitación con
cámara de
comercio

Julio Turbo pueblo
bello

Usuarias Capacitar en
asociatividad y
creación de
empresa
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Event 3 Encuentro de
sensibilización
sobre
masculinidades
corresponsables
y
Micromachismos

Julio-Agosto Bagre Acandí
Turbo

Usuarias y
núcleos
familiares

Mitigar el
ejercicio de
acciones con
micromachismos
que afectan el
desarrollo libre
de las mujeres
participantes
tanto dentro del
proyecto como al
interior de sus
núcleos
familiares

Event 4 Capacitar en
primeros auxilios

Junio y Julio Bagre Acandí
Turbo

Usuarias y
núcleos
familiares

Capacitar a los
participantes del
proyecto, en
atención básica
de situaciones de
emergencias
derivadas por
picaduras de
abejas

Human Impact

This section is about the human impact of the project. Please state the number of key stakeholders
(including but not limited to: Civil Society Organziations, Beneficiaries, etc.) of the project, and for each,
please briefly describe:

i. The challenges/problem they faced prior to the project implemantation
ii. The impact of the project in their lives
iii. Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
This is an optional question. You may leave it unanswered if not relevant
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Human
Impact

Key
Stakeholder

What were
the
challenges
they faced
prior to
project
implementati
on? (350
words)

What has
been the
impact of the
project on
their lives?
(350 words)

Provide,
where
possible, a
quote or
testimonial
from a
representativ
e of each
stakeholder
group (350
words)
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1 Las usuarias el Bagre Dentro del municipio
del Bagre la
apicultura se ha
fortalecido en los
últimos años
haciendo que dentro
del territorio haya
canales comerciales
definidos, esto
genera expectativas
en las usuarias las
cuales tenía el reto
de producir miel sin
tener ningún
conocimiento alguno
ni experiencia en ello
siendo un reto
teniendo en cuenta
la oferta en la región.

Las usuarias ya están
preparadas y
manejan sus
unidades productivas
pasaron de
desconocer la
actividad a estar
comercializando.
Dentro del municipio
del Bagre se cosechó
287 kilos una gran
cosecha teniendo en
cuenta que es la
primera y sin que
todos los núcleos
estén en producción

Las escuelas Apiarios
que comercializaron
en esta primera
cosecha fueron:
BIOAPIS DULCE
HOGAR FRUTOS DE
LA VIDA MANANTIAL
DE MIEL Haciendo
una alianza
comercial para esta
cosecha con la
asociación gente y
bosques por un valor
de $11.500 donde 500
pesos se guardan
para envases y
etiquetas, por esta
vez e impulsando el
progreso de las
apiculturas que
están iniciando…….
se incrementó con
relación el precio del
mercado que esta
entre 9.500 y 10.000.
Este ejercicio generó
un cambio en las
usuarias que ya
están generando
ingresos e
integrando la
apicultura en la
economía familiar y
plan de vida.
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2 Usuarias de Turbo Al iniciar el proyecto
las usuarias no
estaban organizadas
para trabajar en
equipo ni
asociativamente, las
comunidades a pesar
de ser comunidades
vecinas no se
relacionaban

Por medio del
proyecto y las
capacitaciones se
han creado lazos de
compañerismo que
han transformado su
rutina diaria donde
se sienten seguras y
se reconocen como
red de apoyo
preventivo ante la
violencia género y
económica.

Las usuarias de
Turbo están en
proceso de
formalización de
grupo asociativo,
iniciativa que parte
de ellas mismas
viendo la necesidad
de apalancar sus
procesos comerciales
y acompañar el
proyecto

3

4
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In addition to the stakeholder specific impact described above, please use this space to describe any
additional human impact that the project has had (650 words)
El testimonio de Argenida Salazar nos evidencia el impacto directo del proyecto en el resguardo indígena de Pescaito
Emberá en Acandí, la actual gobernadora asegura que anteriormente las mujeres no eran tenidas en cuenta en los
cargos de gobierno propio, que en las últimas elecciones las mujeres accedían a cargo de secretaria o guardia, pero
nunca a una gobernación. Asegura que en las elecciones para este año fue un gran triunfo que por primera vez haya
una gobernadora que gran parte de ello lo debe a la intervención del proyecto, comenta que a pesar que el proyecto
ha generado cambios en la mentalidad dentro del resguardo aún se presentan retos y brechas que estás trabajando
y mitigando cada día.
Un resultado de impacto humano que el proyecto ha generado es que dentro del municipio de Turbo las usuarias
que son participantes del proyecto no se conocían entre sí, la gran mayoría de ellas que viven en comunidades
cercanas y en algunos casos eran vecinas no habían tenido la posibilidad de trabajar en conjunto y menos
implementar el apoyo y la sororidad. Mediante diferentes acompañamientos las mujeres en Turbo, han generado
lazos de apoyo y confianza que hoy en día han permitido que estén trabajando para la formalización de una
empresa asociativa de trabajo con enfoque de género, las usuarias en un ejercicio democrático, muy participativo,
constituyeron la asociación de mujeres apicultoras de Pueblo Bello y San Vicente del Congo, eligiendo su junta
directiva, definiendo la sigla de la asociación, escogiendo entre cuatro posibles nombres en primer lugar ASOMUAPI.
Se está trabajando en la redacción del acta de constitución de la asociación.
En la conformación de la asociación participaron 30 mujeres, de las cuales, se postularon 8 para elección de la junta
y fueron elegidas 7 para los siguientes cargos:
Presidente: Luz Dary Delgado, apiario Rica Miel
Vicepresidenta: Olga Hoyos, apiario Paraíso de Polen
Secretaria: Leidy Arrieta, apiario La Dulzura
Tesorera: Enadis Castillo, apiario Rica Miel
Fiscal: Rosa Adela Chavarria, apiario La Reina
Vocal: Ana Luisa Padilla, apiario La Colmenita y Arnedys De Hoyos, apiario
Paraíso de Polen

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc..) to
illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

File 1
OPTIONAL

testimonios_S6k6hKYD-9_55_12.mp4 

File 2
OPTIONAL

INFORME FINAL GESTORA SOCIAL-10_5_44.pdf 

https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/f29c35e2-4df6-4ffc-912a-852b82ba9e16/testimonios_S6k6hKYD-9_55_12.mp4
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/f29c35e2-4df6-4ffc-912a-852b82ba9e16/INFORME%20FINAL%20GESTORA%20SOCIAL-10_5_44.pdf


6/30/23, 11:23 AM Peacebuilding Fund Project Progress Report (Update May 2023)

https://ee.kobotoolbox.org/edit/MnNTNSdn?instance_id=f29c35e2-4df6-4ffc-912a-852b82ba9e16&return_url=false 34/44

File 3
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

You can also add upto 3 links to online resources which illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

Link 1
OPTIONAL

Link 2
OPTIONAL

Link 3
OPTIONAL

Please tick the applicable change based on above narrative.

Enhanced digitization

Innovative ways of working

Mobilized additional resources

Improved or initiated policy frameworks

Strengthened capacities

Partnered with Civil Society Organizations

Expanding coalitions & galvanizing political will

Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships with UN Agencies

How we worked:
Please select up to 3.

*
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Please explain
Please limit your response to 350 words.

Para el caso de los proceso de construcción paz, (Diagnósticos, Mesas de trabajo, redes paz), se logra desarrollar
trabajos cocreativos que implican un alto nivel de participación de las mujeres y hombres que a la largo del
desarrollo de actividades se vincularon, incentivando formas diferentes de hacer las cosas a partir de la empatía
inicialmente, es decir ganando confianza entre las beneficiarias, luego ideando es decir permitiendo propuestas de
innovadoras para construir paz y de fortalecer otros aspectos como el desarrollo de las actividades apícolas y de
bosques, que concluyen en planes de acción, planes de trabajo y planes de vida con compromisos individuales y
colectivos que se están desarrollando

Please explain
Please limit your response to 350 words.

Se ha dejado capacidades tanto en materiales para la implementación de sus unidades productivas apícolas y todas
las herramientas e insumos para el establecimiento de 360 hectáreas de bosques, además, de los conocimientos en
diferentes temáticas desde la construcción de paz sostenible hasta conocimientos técnicos permitiendo
sostenibilidad de su proyecto. Se deja instalada la red de apoyo de mujeres en cada municipio donde fortalecen sus
procesos comerciales, se está concretando las alianzas comerciales.

Please explain
Please limit your response to 350 words.
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Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships within UN Agencies

Partnered with local civil society organizations

Partnered with local academia

Partnered with sub-national entities

Partnered with national entities

Partnered with local volunteers

Who are we working with (in addition to the implementing partners) *

Please explain (If IFIs)
Please limit your response to 350 words.

dentro del proceso se fortaleció los acuerdos comerciales con asociaciones del Bagre para promocionar la primera
cosecha y que las mujeres puedan ver sostenibilidad en el su proyecto productivo. Inicialmente el proceso de
comercialización se realizó con una asociación que interviene el territorio, se comercializó la producción por escuela
apiario donde aprendieron a realizar todo el ejercicio de la cadena productiva hasta el cierre de venta. Este ejercicio
inicial motivó a las usuarias a seguir trabajando en sus unidades productivas ya que identifican que son sostenibles
y rentables por lo cual ya están transformando su economía familiar.
En el caso de los indicadores de paz, se logran acuerdo entre las beneficiarias y sociedad civil organizada en el tema
de paz para los tres (3) municipios y que logra actas de compromisos, que se está adelantando por las comunidades.
Como acciones voluntarias tenemos la participación de las usuarias a las jornadas de seguridad laboral y riesgos
asociados a la actividad apícola donde se hacen ejercicio de participación acerca de cómo enfrentarse a un riesgo
laboral.
Las usuarias a lo largo del proyecto han contado con acompañamiento psicológico y social donde han construido
una red de apoyo y se ha generado confianza siendo escuchadas y mejorando sus habilidades blandas sobre todo de
comunicación asertiva entre ellas y con sus núcleos familiares, esta acción ha retribuido en participación masiva a
los eventos del proyecto han generado confianza en los avances del proyecto
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Please explain (If UN Agencies)
Please limit your response to 350 words.

En cumplimiento de los planes de construcción de paz se ha avanzado en los procesos de diálogo con
comercializadores de miel que se comprometen a la compra del producto a unos precios competitivos para los
productores, esto como consecuencia de una feria comercial en el municipio de Turbo y en unas de las actividades
se fortalecimiento en Acandí, alianzas por concretar en el mes de julio, agosto de 2023.
como resultado la asociación civil del municipio del Bagre llamada Asociación Intercultural Gente Y Bosques De San
Lucas inició una alianza comercial inicial con la primera cosecha de las usuarias del Bagre en sus 60 colmenas de los
apiarios escuela, la producción de miel en este municipio fue de muy buena calidad y cantidad obteniendo por
primera vez 287 kilos, por lo cual pudieron comenzar a vender sus productos con esta asociación de la región.

Dentro de las diferentes alianzas se ha contado con el apoyo de alcaldías municipales en el acompañamiento a los
diferentes presos del proyecto, un ejemplo de ello es el acompañamiento del 21 de mayo de la alcaldía para prestar
espacio público en el municipio de Turba para realizar una feria de comercialización de miel de las productoras de
Turbo, ejercicio que fortalece el aprendizaje e canales comerciales y que permitió a las usuaria a interactuar con el
consumidor final proyectando su negocio a estar abierto a dientes canales de comercialización dentro de la cadena
productiva apícola.
Se está generando el apoyo para capacitación por parte de cámara de comercio en la formalización de empresas
asociativas, beneficios y alcances de las mismas para que las usuarias tengan presente los mecanismos de
legalización y participación comercial como figura legal.
Una vez se establezcan las 360 hectáreas de bosques, se busca en certificar a las usuarias en acuerdos de cero
deforestaciones que sirve como evidencia de las acciones tomadas por ellas dentro de sus predios para tributar a la
mitigación y medidas de adaptación al cambio climático
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Leave No one Behind

Unemployed persons

Minorities (e.g. race, ethnicity, linguistic, religion, etc.)

Indigenous communities

Persons with Disabilities

Persons affected by violence (e.g. GBV)

Women

Youth

Minorities related to sexual orientation and/or gender identity and expression

People living in and around border areas

Persons affected by natural disasters

Persons affected by armed conflicts

Internally displaced persons, refugees or migrants

Select all beneficiaries targeted with the PBF resources as evidenced by the narrative
Mandatory

*
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PART IV: Monitoring, Evaluation and Compliance

» Monitoring

Please list monitoring activities undertaken in the reporting period
Please limit your response to 350 words.

● Plan operativo anual (POA)
● Diseño curricular y fichas metodológicas del diplomado” Construyendo paz a través de alianzas productivas mujer
por la vida en la tierra” por medio de la metodología aprender haciendo”.
● Registro fotográfico y listado de asistencia de todas las reuniones y/o capacitaciones
● Actas de reunión internas o externas.
● Actas de entregas de materiales o insumos.
● Evaluaciones previas y posteriores a la intervención
● Mecanismos de retroalimentación por medio de matriz de seguimiento que fortalece los conceptos en los
extensionistas que repliquen en las usuarias.

*

yes

no

Do outcome indicators have baselines?
If only some of the outcome indicators have baselines, select 'yes'

*

Elaborate on what sources of evidence have been used to report on indicators (and are available upon
request)
Please limit your response to 350 words.

● Para desarrollo de los procesos de formación o capacitación se cuenta con Diseño curricular y ficha metodológica
construida con el apoyo de los socios implementadores y que son validados por el equipo curricular de FESU. ● FESU
cuenta con un DRIVE compartido por tema del cual se debe, mensualmente sube las evidencias para su validación
por cada una de las áreas para el respectivo pago de honorarios y que a la fecha 30 de mayo está al día. ● Las guías
cátedra contemplan siempre como actividades obligatorias la evaluación de conocimientos previos al inicio de las
diferentes actividades y de apropiación de conocimiento del cual se debe hacer entrega de la ficha de calificaciones
a FESU para su control. ● Cada capacitación contempla trabajo en casa de acuerdo a lineamientos de la guía cátedra
y esta información es recepcionada por los capacitadores evaluada e incluida en la nota final para cada beneficiaria.

*

yes

no

Has the project launched outcome level data collection initiatives? e.g. perception surveys *
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Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Se han adelantado encuesta de satisfacción con preguntas abiertas a las beneficiarias pero se proyecta estructura
una encuesta estructurada que nos permita fortalecer la percepción del proceso para luego llevar dichos resultados
a un documento final que dé cuenta de las estadísticas en cada uno de sus componentes en el caso del componente
de paz y cada uno de sus indicadores, actividad en proceso hasta el mes de agosto. ● Dentro de la política
institucional se estableció realizar una encuesta de satisfacción para la retroalimentación de los procesos una a la
mitad del proyecto y otra al finalizar para la medición. ● Respuesta y seguimiento a los PQRs

*

yes

no

Has the project used or established community feedback mechanisms? *

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

● Acompañamiento a la formación y legalización de la asociación de Turbo generada para los meses de julio y
diciembre. ● Acompañamiento Técnico en el manejo de Bosques y apicultura en los 3 municipios. ● Fortalecimiento
en las capacidades de negociación y generar 3 alianzas productivas viables. ● Cosecha y formación en poscosecha en
Acandí y fortalecer en el bagre y Turbo cuando haya la cosecha en diciembre ● se proyecta para los meses de agosto,
diciembre un proceso de acompañamiento en cuanto al desarrollo de actividades previstas en plan de acción plan
de trabajo y proyecto de vida, al igual que se proyecta el desarrollo de un encuentro de mujeres que permita
socializar resultados pero que facilite la interlocución con entidades del orden regional y comercial, ´previendo la
necesidad de empoderar a entidades del Estado en cuanto al acompañamiento de la población a largo plazo. ●
Apoyo a las mesas intersectoriales ● Implementar y socializar los planes de contingencia

*

» Evaluation

yes

no

Not Applicable

Is the project on track to conduct its evaluation? *

Evaluation budget (in USD):
Response required

750000

*
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If project will end in next six months, and the overall project budget is above 1.5 million, is your
upcoming evaluation on track? (Preparations)
Please limit your response to 350 words.

Please mention the focal person accountable for sharing the final evaluation report with the PBF,
name and email.
Edna Margarita Martinez Acosta e-mail: edna.martinez@u.fesu.edu.co

» Catalytic Effect

yes

no

Catalytic Effect (financial): Indicate funding agent and amount of additional non-PBF funding support
that has been leveraged by the project since it started. (y/n)

*

No catalytic effect

Some catalytic effect

Significant catalytic effect

Very Significant catalytic effect

Don't Know

Too early to tell

Catalytic Effect (non-financial): Has the project enabled or created a larger or longer‐term
peacebuilding change to occur?

*
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Sustainability

Does the project have an explicit exit strategy?

Please describe any steps that have been taken to ensure sustainability of peacebuilding gains beyond
the duration of the project.
Please limit your response to 350 words.

Por medio de la consolidación y el fortalecimiento de la red de mujeres se ha fortalecido la formación, el
empoderamiento generando procesos de participación, sienten que es un espacio seguro y para desarrollar sus
procesos de construcción a partir de la inclusión y equidad; la mujer dentro de cada comunidad ha construido una
red de lazos de apoyo, sororidad entre ellas que fomentan la sostenibilidad tanto en las redes como sus proyectos
productivos y construcción Paz.
Dentro de cada comunidad se deja capacidades instaladas no solo productivas sino de sostenibilidad ambiental y
con esas capacidades se dejan recursos de formación que transforman vidas a partir de las experiencias y
aprendizaje vividos.
En cuanto la sostenibilidad productiva ha generado una autonomía económica que se mantendrá como garante de
que la independencia económica es un paso para el desarrollo personal que repercute en el bienestar familiar,
además que la generación de emprendimiento es garante de un desarrollo para las comunidades y es un respaldo
para que los territorios sigan construyendo una paz sostenible. Las oportunidades de desarrollo generan
comunidades comprometidas con construir y progresar en un entorno de paz.

*

Are there any other issues concerning project implementation that you want to share, including any
capacity needs of the recipient organizations?
Please limit your response to 350 words.

La integración de las mujeres en las actividades productivas y la formación de la misma han fortalecido en algunos
el uso y manejo de los recursos ambientales disponibles en sus fincas y territorios, son conscientes de la
importancia y riqueza que poseen sus comunidad y cómo con ellas se puede construir un mejor entorno y
condiciones para el futuro, algunas como madre y otras como hijas han aprendido que las acciones que hoy tomen
serán de gran valor hacia el futuro por lo cual están construyendo sus territorios con una conciencia a la
sostenibilidad ambiental para ellas y las futuras generaciones por lo cual saben que los bosques que van a sembrar
ellas serán las encargadas de que su sostenimiento y permanencia en sus fincas y la importancia del material como
banco ambiental de las regiones.
Para sostenibilidad en la salida del proyecto se va a dejar una asociación fortalecida para continuar y mejorar los
procesos comerciales y 3 alianzas productivas para seguir generando ingresos y mejorando sus unidades
productivas

Monitoring and Oversight Activities

Please describe any key event related to monitoring and oversight. Please click next if no activities
have yet taken place.
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Monitoring and
oversight activities

Name of the Event Summary Key Findings

Event 1 Equipo primario quincenal Se realiza una valoración
de los avances del POA
mensual del proyecto con
el equipo primario CDEA
compuesto por líderes de
procesos

Event 2 Elaboración POA mensual
concertado con los socios

Se programan actividades,
reuniones y
retroalimentaciones
acorde con los avances
programados

Event 3 Reuniones mensuales con
los socios
implementadores

Reuniones de concertación
de trabajos y espacios
además de
retroalimentación a los
procesos en ejecución

Event 4 Records de visitas Mediante este documento
se realiza el
acompañamiento técnico a
las visitas de revisión a
predios

Event 5

Event 6

Event 7

Event 8



6/30/23, 11:23 AM Peacebuilding Fund Project Progress Report (Update May 2023)

https://ee.kobotoolbox.org/edit/MnNTNSdn?instance_id=f29c35e2-4df6-4ffc-912a-852b82ba9e16&return_url=false 44/44

Final Steps

Please save a pdf copy of the form by clicking on the Printer icon on the top right corner of the
page.
A dialogue box will appear: Please select the A4 size and portrait orientation.
Click "prepare" and save the document as a PDF (if on first attempt, the generated page is not
readable, close the pop up page and try again. If the problem persists, you can contact technical
support at the email address below)
Please upload the pdf version of the report as well as your financial report in excel format
on the MPTF-O gateway.

If you encounter any difficulty in filling the form or generating the print-out for MPTFO gateway, please
contact Alejandro Bonil Vaca alejandro.bonilvaca@un.org

Thank You. You have finished the report. Please Click on the SUBMIT button below. When the report is
submitted, a confirmation note will appear on a yellow banner on top of the page. This can take a few
seconds.

https://ee.kobotoolbox.org/edit/alejandro.bonilvaca@un.org

